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Tecnical information

Material - ventilhus|valve| Ventilgehäuse|Corps de 

robinet| Materiale del corpo valvola| Materiaali vent-

tiilikotelo

Ställmotor| Aktuator|Actuator| Stellmotor| Moteur de 

réglage|Motorino di regolazione| Säätömoottori

Gångtid| Gangtid |Operation time| Laufzeit| Durée de 

marche| Tempo di funzionamento| Käyntiaika

Anslutning med kabel| Tilslutning med kabel| Con-

nection by cable| Anschluss mit Kabel| Raccord par 

câble| Collegamento con cavo| Liitäntä kaapelilla

Signalkontakt| Signal kontakt |Signal connector| 

Contact de signalisation| Contatto di segnale| Signaa-

likosketin

Mässing| Messing |Brass| Messing |Laiton| Ottone| 

Messinki,  

EN 12165 CW617N, (MS58)

7 VA, 230/24 VAC, 50 Hz, IP 40

8 s.

3-ledare| 3-leder| stik|wire| Leiter| conducteurs/Mo-

lex®- kontakt|connector| kontakt|contact| 3 conduttori| 

3-johtiminen

1-polig SPST| 1-polet SPST |1-pole SPST| 

Signalkontakt ein-polig SPST|Une bobine SPST| 1 pin| 

1-napainen
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